
 

 

Гу Руочу небрежно села на диван и посмотрела прямо на нее. Ее черные, как смоль, глаза
были полны дикого холода: - Ты сомневаешься в моих словах?

 

Гу Яньвэй почувствовала, как кровь застыла у нее в жилах, когда она посмотрела на нее. Она
сохранила нежную улыбку на лице и попыталась уговорить ее: - Руочу, сколько у тебя денег?
Сначала отдай его мне. Я обязательно верну его вам, как только получу свою зарплату.

 

- Тогда я позволю тебе наслаждаться бесконечной славой и работать еще усерднее, чтобы
соблазнить моего мужа. - Гу Руочу произносила каждое слово, тихо смеясь. - Сестра, с твоими
актерскими способностями ты определенно намного лучше тех маленьких цветочков в
индустрии развлечений. Ты явно хочешь занять мое место, но все же встречаешь его с
улыбкой. Ты потрясающая...

 

Лицо Гу Яньвэй мгновенно побледнело. Она широко раскрыла глаза и посмотрела на сестру.
Как будто она хотела увидеть ее всю и понять что изменилось.

 

- Ты... - Гу Яньвэй долго смотрела на нее. На ее лице появилось холодное выражение. - Значит,
ты знала об этом давным-давно, но все равно делала вид, что ничего не произошло. Я думал,
что ты действительно ничего не понимаешь. Я ошибалась насчет тебя все эти годы. Ты очень
хорошо притворяешься.

 

- Совершенно верно. Чтобы расплатиться с карточными долгами, я посоветовала маме выдать
тебя замуж. Я тогда не хотела выходить замуж, и мама придумала, как тебя выгнать. А теперь
я просто хочу забрать то, что принадлежит мне!

 



Гу Руочу уже видела ее насквозь и обращалась с ней как с клоуном. Она подумала о том, как
только что унизила свое достоинство и попыталась занять у нее денег.

 

Чем больше Гу Яньвэй думала об этом, тем больше она ненавидела Гу Руочу. Она больше не
могла сдерживать свою ненависть к ней.

 

- Как я могу сравниться с тобой, старшая сестра? Ты - ослепительно белый лотос в расцвете
сил.

 

Глаза Гу Яньвэй злобно сверкнули, когда она услышала хихиканье Гу Руочу. - Гу Руочу, ты не
могла победить меня в прошлом, и ты не победишь меня сейчас. Кроме твоего лица, как ты
можешь сравнивать себя со мной? Тебе суждено быть моей ступенькой на всю оставшуюся
жизнь.

 

- Неужели это так? Давай подождем и посмотрим.

 

Гу Яньвэй услышала эти слова и стиснула зубы. Затем она повернулась, чтобы выйти из
комнаты. Гу Руочу подумала, что ее надоедливая сестра наконец-то ушла. Ее уши какое-то
время будут наслаждаться тишиной. Она не ожидала услышать властный голос миссис Хо.

 

- Янвэй, ты еще не ушла? - Миссис Хо посмотрела на европейские часы, висевшие на левой
стороне лестницы. - Уже так поздно. Это не очень удобно для такой девушки, как ты. Я
попрошу старину Ву отвезти тебя домой.

 

- В этом нет необходимости, тетя Хо. - Гу Яньвэй улыбнулся. - Руочу всего лишь ребенок. У нас
уже давно не было задушевного разговора, так что мы немного поговорили.



 

«Гу Яньвэй хорошо знает, как меня использовать.»

 

Госпожа Хо не смогла сдержать улыбки: - Тогда ты переночуешь здесь. Я попрошу кого-нибудь
помочь тебе прибраться в комнате. Ты не только помощник Наньчэня, но и родственник семьи
Хо.

 

Темный свет вспыхнул перед глазами Гу Яньвэй и она вел себя непринужденно. Она элегантно
улыбнулась и сказала: - Это прекрасно, тетя Хо. Я принимаю ваше предложение.

 

Прежде чем уйти со слугами, она прошла мимо двери комнаты Гу Руочу, выглядя довольной и
вызывающей. Гу Руочу не знала, чему она так радуется, но она была особенно недовольна,
когда увидела, что та провоцирует ее.

 

Госпожа Хо позволила ей занять комнату рядом с хозяйской спальней Гу Руочу и Хо Наньчэня.
Гу Руочу проигнорировала сестру. Она сняла макияж, приняла душ и вымыла голову.
Закончив, она удобно устроилась на большой кровати.

 

Гу Руочу не могла заснуть.

 

Когда Хо Наньчэнь вернулся и увидел ее на кровати, его глаза внезапно стали уродливыми и
злобными: - Что ты делаешь в моей комнате?
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